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1.
Introducción
En la IV Reunión del CPA, Australia informó al Comité (IP 59) que estaba preparando, junto con China y la Federación de Rusia, un plan de gestión para respaldar la designación de las colinas de Larsemann, en la Antártida oriental, como ZAEA.  

El proyecto de plan de gestión fue presentado en la VIII Reunión del CPA en el documento de trabajo 27 (Rev. 1). 

2. 
Examen intersesional
A fin de continuar el examen del plan de gestión, en la VIII Reunión del CPA se estableció un grupo de contacto intersesional coordinado por Australia que trabajó por medio del foro en línea del CPA. 

Se recibieron comentarios del Reino Unido sobre el proyecto de plan de gestión, a los cuales se respondió por medio del foro, que se tuvieron en cuenta en la preparación del plan revisado. 

3. 
Presentación del plan
Rumania se suma a Australia, China y la Federación de Rusia en la presentación del presente plan de gestión, que se somete a la aprobación del CPA y la RCTA.
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1. Introducción 

1.1 Geografía

Las colinas de Larsemann son una zona sin hielo de 40 km2, situada aproximadamente a mitad de camino entre los cerros Vestfold y la plataforma de hielo Amery, en la costa sudeste de la bahía Prydz, Tierra de la Princesa Isabel, Antártida oriental (69o30’S, 76o19’58”E) (mapa A). La zona sin hielo consiste en dos penínsulas grandes (Stornes y Broknes), cuatro pequeñas y unas 130 islas cercanas a la costa. La península Broknes, que es la que está más al este, está dividida en un componente occidental y otro oriental por el fiordo Nella. Las zonas sin hielo de importancia más cercanas son las islas Bølingen (69o31’58”S 75o42’E), 25 km al sudoeste, y las islas Rauer (68 o50’59”S, 77o49’58”E), 60 km al nordeste.

1.2 Presencia humana

1.2.1 Historia de las visitas humanas

Los primeros mapas de las colinas de Larsemann fueron preparados por una expedición noruega encabezada por Christensen en 1935. Durante los 50 años siguientes, la zona fue visitada brevemente por personas de varios países, pero no fue sino hasta mediados de los años ochenta que se inició una actividad humana de índole importante o sostenida. En el período de tres años de 1986 a 1989 hubo un rápido desarrollo de la infraestructura en la zona: se construyeron una base de investigaciones de verano de Australia (Base Law), una estación de investigación de China que funciona todo el año (Zhongshan) y dos estaciones de investigación de Rusia (Progress I y Progress II) aproximadamente a tres kilómetros una de la otra en la parte oriental de Broknes. Durante este período funcionó también una pista de 2.000 metros para aviones con esquíes, de Rusia, en la meseta de hielo al sur de Broknes, que se usó para más de 100 vuelos intercontinentales e intracontinentales. La estación china ha estado ocupada continuamente desde entonces, mientras que las actividades rusas en la zona han sido intermitentes. La base australiana ha estado ocupada durante la mayoría de los veranos subsiguientes.

1.2.2 Actividades científicas

En las estaciones se llevan a cabo importantes investigaciones sobre meteorología, sismología, geomagnetismo, química atmosférica, seguimiento del sistema mundial de determinación de la posición (GPS), física atmosférica y espacial, y fisiología humana. Las investigaciones sobre el terreno en las colinas de Larsemann se han centrado en los campos de la geología, la geomorfología, la glaciología, la limnología, la biología y el impacto de los seres humanos. También se han realizado travesías de superficie a lugares más alejados.

1.2.3 Visitas turísticas

La zona ha sido visitada varias veces por buques turísticos desde 1992. Se trata de viajes de medio día en los cuales los pasajeros son transportados a tierra por helicóptero y pueden ven las zonas de la estación, lagos, colonias de aves y otras características en torno a la zona oriental de Broknes mientras recorren la zona a pie. Con el tiempo, un aumento del turismo en toda la Antártida promoverá posiblemente las visitas turísticas continuas a las colinas de Larsemann, y el establecimiento propuesto de una pista de aterrizaje de nieve compactada cerca del lugar donde se encontraba la anterior pista de aterrizaje para aviones con esquíes permitirá aumentar el número y la duración de las visitas, incluido el potencial del turismo terrestre (turistas que pasan la noche en tierra).

1.2.4 Impactos conexos de los seres humanos

El período inicial de actividad humana intensa, entre 1986 y 1989, y las operaciones científicas y de apoyo subsiguientes en la zona han alterado de manera notable y localizada el medio ambiente, en especial en la zona oriental de Broknes. La construcción de edificios para estaciones, instalaciones conexas y rutas de acceso en la zona occidental de Broknes ha degradado físicamente la superficie sin hielo. La ruptura de rocas y la exposición del gelisuelo, a raíz del uso repetido de vehículos, han llevado a una erosión de la superficie y a cambios en el régimen de desagüe. Los derrames accidentales de hidrocarburos y el vertido de aguas residuales en la superficie del terreno han contaminado químicamente algunos lagos y suelos.  Se han detectado y retirado varias especies florales introducidas y hay indicios de ingestión por la fauna de alimentos de origen humano. También hay ciertos indicios en la zona occidental de Broknes de basura transportada por el viento y perturbación de la superficie a raíz del acceso repetido de los peatones. Las visitas a Stornes y las penínsulas menores e islas cercanas a la costa han sido infrecuentes y han ocasionado menos perturbaciones.

1.2.5 Actividades futuras

La ubicación costera, el paisaje sin hielo, la posibilidad de realizar investigaciones científicas  y el potencial para las visitas de turistas han propiciado la actividad humana ininterrumpida en las colinas de Larsemann. El compromiso con el uso continuo de las Partes que actualmente desarrollan actividades en la zona se pone de manifiesto en la reordenación planificada y actual de las instalaciones de las estaciones y las rutas de transporte entre las instalaciones, así como los planes para programas científicos futuros. La construcción propuesta de una pista de aterrizaje de nieve compactada en la meseta sur de Broknes para los vuelos intercontinentales e intracontinentales podría repercutir en un aumento de la actividad, en especial en apoyo de otros lugares en la Antártida oriental.

1.3 Período de designación

La designación de la ZAEA abarca un período indefinido. El plan de gestión se revisará cada cinco años, como mínimo.
2. Valores de la zona 

La región de la bahía Prydz contiene diferentes afloramientos rocosos e islas frente a la costa, que representan una fracción importante del componente sin hielo de la costa antártica oriental. Las colinas de Larsemann comprenden una zona sin hielo de alrededor de 40 km2, que constituye el “oasis” costero más meridional (69o30’S) de este sector geográfico y el segundo en tamaño después de los cerros Vestfold (~410 km2), 110 km al noreste. Estos oasis costeros son muy poco comunes en la Antártida. Como tales, las colinas de Larsemann representan una localidad biogeográfica importante y tienen valores ambientales, científicos y logísticos conexos. 
2.1 Valores ambientales y científicos
Gran parte de la investigación científica en las colinas de Larsemann depende del estado relativamente inalterado del medio ambiente natural, por lo que la protección de los valores científicos contribuirá en gran medida a la comprensión y la protección de los abundantes valores ambientales de la zona.  

Con sus características geológicas considerablemente distintas a la de otros afloramientos en la región de la bahía Prydz, las colinas de Larsemann ofrecen una de las pocas ventanas geológicas a la historia del continente antártico. Las características geológicas y geomorfológicas expuestas y generalizadas son muy útiles para comprender la formación del paisaje y la historia de la capa de hielo polar. Muchas de estas características son especialmente vulnerables a las perturbaciones físicas.

En as colinas de Larsemann hay más de 150 lagos, reconocidos colectivamente como la característica ecológica más importante de la zona. Los lagos son valiosos en especial para los ecosistemas naturales relativamente simples.  No obstante, son susceptibles a modificaciones físicas, químicas y biológicas dentro de los límites de su cuenca. Por tanto, una estrategia de cuenca para la gestión de las actividades humanas es pertinente para la protección de los valores científicos.

El microclima comparativamente benigno y la presencia de agua dulce en verano suministran un entorno relativamente acogedor para formas de vida antárticas. Cerca de la costa están presentes tres especies de aves marinas reproductoras (petreles blancos, petreles de Wilson y skúas antárticas), así como focas de Weddell en tierra para reproducirse y mudar de pelo. Musgos, líquenes y tapetes de cianobacterias están distribuidos de manera generalizada y en concentraciones grandes en algunos lugares. La facilidad de acceso a estos sitios biológicos desde las zonas de las estaciones en la sección occidental de la península Broknes los convierte en una característica valiosa y vulnerable de la zona.

Debido a la historia breve y bien documentada de la actividad humana concentrada en una zona relativamente pequeña, las colinas de Larsemann representan también una oportunidad excelente para llevar a cabo estudios del impacto de los seres humanos.

2.2 Valores logísticos

Las colinas de Larsemann son una base de apoyo logístico importante para ingresar a la región del sur de la bahía Prydz y el interior antártico. Australia y China han realizado travesías apreciables en el interior apoyadas por instalaciones en las colinas de Larsemann. Rusia está planeando trasladar la base de apoyo para el reabastecimiento de Vostok desde Mirny a las colinas de Larsemann y está  trabajando en Progress en la construcción de un edificio nuevo para vivienda y laboratorio que dará cabida a un máximo de 30 personas, tanques de combustible a granel y un garaje y taller. En el verano de 2004-2005, Rusia comenzó el reabastecimiento aéreo de Vostok usando aeronaves que mantiene en la pista Progress. La existencia de una pista de aterrizaje de nieve compactada en la zona, capaz de facilitar los vuelos intercontinentales e intracontinentales, ofrece también a la región un centro importante para el acceso y el apoyo a otras operaciones en la Antártida oriental.  

Asimismo, China introducirá mejoras en Zhongshan a fin de que resulte más apropiada para apoyar el monitoreo científico a largo plazo y las operaciones de las expediciones chinas en el interior de la Antártida. Se ha iniciado un proyecto de mejoras de la infraestructura, que abarca principalmente el reequipamiento de los antiguos edificios e instalaciones y la construcción de las siguientes instalaciones nuevas: un garaje y taller, un centro de administración y comunicaciones, locales para investigaciones científicas, laboratorios, campos de observaciones, un muelle, un camino al muelle y un helipuerto
Rumania planea instalar un laboratorio de investigaciones en Law-Racovita.

Anteriormente hubo varios casos de cooperación logística entre Australia, China, Rusia y Rumania, que comprendieron la transferencia de personal, combustible, insumos y equipos,  iniciativas que se promueven en este plan de gestión.
2.3 Valores naturales y estéticos

Stornes, las penínsulas menores y las islas cercanas a la costa han sido visitadas rara vez y muchas revelan pocos indicios de presencia humana anterior o actual. Cabe destacar el valor estético de las colinas sin hielo, escarpadas, intercaladas con lagos y fiordos, con el telón de fondo del glaciar Dålk, las islas cercanas a la costa, los témpanos o la meseta.  
3. Finalidades y objetivos

Las colinas de Larsemann son designadas ZAEA a fin de proteger el medio ambiente mediante la promoción de la coordinación y la cooperación de las Partes en la planificación y la realización de las actividades humanas en la zona.

Con la aprobación de este plan de gestión, las Partes del Tratado se comprometen a:

· suministrar orientación a todos los visitantes (tales como personal que participa en programas nacionales de investigación, visitantes transitorios de programas nacionales y participantes en actividades no gubernamentales) sobre la forma apropiada de realizar sus actividades; 

· reducir a un mínimo los impactos acumulativos y otros de carácter ambiental mediante la comunicación y una estrategia congruente de cooperación para la protección del medio ambiente en la realización de actividades de investigación y apoyo;

· confinar la perturbación ambiental relacionada con la construcción, el uso y el mantenimiento de infraestructura a zonas que ya han sufrido un impacto;

· reducir al mínimo la perturbación física, la contaminación química y las consecuencias biológicas, principalmente a través de la administración adecuada del uso de vehículos.

· prevenir la contaminación del medio ambiente mediante prácticas integrales de manejo de desechos y el manejo y almacenamiento apropiados de sustancias peligrosas;

· mantener los valores silvestres y estéticos de la zona;

· proteger la capacidad de realizar investigaciones científicas sin comprometer los valores científicos de la zona; y

· mejorar la comprensión de los procesos naturales en la zona, incluso mediante programas cooperativos de monitoreo y documentación.
4. Descripción de la zona 

4.1 Geografía y límites de la zona

La ZAEA comprende la zona sin hielo y las islas cercanas a la costa conocidas como las colinas de Larsemann (véase mapa A) y la meseta adyacente. La ZAEA comprende la tierra 

que comienza en 
69°23'20"S 76°31'0"E al este del extremo septentrional de Dalkoy y de allí 

hacia el norte hasta  
69°22'20"S 76°30'50"E al norte de Dalkoy 

hacia el noroeste hasta  
69°20'40"S 76°21'30"E al norte de la isla Striped 

hacia el noroeste hasta  
69°20'20"S 76°14'20"E al nordeste de la isla Betts 

hacia el sudoeste hasta  
69°20'40"S 76°10'30"E al noroeste de la isla Betts 

hacia el sudoeste hasta  
69°21'50"S 76°2'10"E al noroeste de la isla Osmar 

hacia el sudoeste hasta  
69°22'30"S 75°58'30"E al oeste de la isla Osmar 

hacia el sudoeste hasta  
69°24'40"S 75°56'0"E al oeste de la isla Mills 

hacia el sudeste hasta  
69°26'40"S 75°58'50"E al sur de Xiangsi Dao 

hacia el sudeste hasta  
69°28'10"S 76°1'50"E al sudoeste de punta McCarthy 

hacia el sudeste hasta  
la costa a 69°28'40"S 76°3'20"E

hacia el nordeste hasta 
69°27'32"S 76°17'55"E al sur de la pista de aterrizaje rusa

hacia el sudeste hasta  
69°25'10"S 76°24'10"E en la sección occidental del glaciar Dålk 

hacia el nordeste hasta  
69°24'40"S 76°30'20"E al este del glaciar Dålk 

hacia el nordeste de regreso a 
69°23'20"S 76°31'0"E.

No obstante, de conformidad con este plan de gestión, la intención es administrar la conducta de toda actividad humana apreciable en conexión con las colinas de Larsemann. 

No hay indicadores artificiales de límites.

4.2 Clima
Una característica importante del clima de las colinas de Larsemann es la existencia de vientos catabáticos persistentes y fuertes que soplan del nordeste la mayoría de los días estivales. De diciembre a febrero, la temperatura diurna del aire frecuentemente excede de 4°C y puede superar los 10°C, con la temperatura media mensual levemente por encima de 0°C. Las temperaturas invernales medias mensuales oscilan entre -15°C y -18°C. El hielo a la deriva es extenso en la costa durante todo el verano y es poco común que los fiordos y las entrantes no tengan hielo. Las precipitaciones comprenden nevadas y es improbable que excedan de 250 mm del equivalente de agua anualmente. Debido a los vientos del nordeste y el hielo marino perenne en las islas frente a la costa de Stornes, la cobertura de nieve en general es más profunda y más persistente en Stornes que en Broknes.
4.3 Características naturales
4.3.1 Geología de la roca de fondo
Los afloramientos de roca de fondo en las colinas de Larsemann se componen de rocas volcanogénicas y sedimentarias supracrustales metamorfoseadas en condiciones de facies de granulita (800–860˚C, 6–7 kbar en el período de máxima intensidad) durante el evento “panafricano” del paleozoico inferior (~500-550 Ma). Al período de máximas condiciones metamórficas siguió la descompresión. Las rocas fueron sometidas a extenso derretimiento y varios episodios de deformación, y sufrieron la intrusión de varias generaciones de pegmatitas y granitos. Debajo de las rocas supracrustales hay un basamento de ortogneis con ortopiroxeno del proterozoico, del cual posiblemente deriven. Las colinas de Larsemann (así como las islas Bolingen y los farallones Brattstrand de los alrededores) difieren de otras partes de la bahía Prydz, debido principalmente a la ausencia de contravetas máficas y grandes filones de charnoquita.

4.3.2 Geomorfología
La forma alargada de las características topográficas en gran escala de las colinas de Larsemann se debe a las capas, pliegues y fallas composicionales (lineamientos) de la roca de fondo metamórfica. El paisaje está surcado por grandes fiordos y valles de laderas escarpadas, estructuralmente controlados, que rara vez tienen más de 100 m de profundidad en tierra; el mayor tiene 3 km de largo (bahía Barry Jones). La elevación máxima sobre el nivel medio del mar es 162 m (pico Blundell). 

En general, la costa consiste en roca subyacente y hay playas sólo en las cabeceras de los fiordos o en bahías aisladas protegidas.  Hay varios ejemplos de secuencias de lagos represados por el hielo así como gargantas y abanicos aluviales asociados. Las islas frente a la costa tienden a ser rocas redondeadas, aisladas por el nivel actual del mar.

Dentro de la zona hay numerosas características geomorfológicas. Son comunes las formas fisiográficas producidas por el viento, si bien las cuñas de hielo y sal desempeñan claramente una función importante en el desgranulado y el viento actúa en esencia como un agente transportador. Las formas fisiográficas periglaciales también están extendidas pero no son especialmente abundantes ni están bien desarrolladas. 

Debido a la falta de procesos químicos y biológicos formadores de suelos, prácticamente no hay suelos verdaderos.  Los depósitos superficiales son generalizados pero se limitan a las zonas más bajas e incluyen gravas en bancos de nieve, materiales depositados por el viento, talud detrítico y materiales depositados fluvialmente. Se encuentran también suelos muy delgados (de menos de 10 cm de espesor) en asociación con lechos de musgos dispersos y líquenes de distribución discontinua. De  20 a 70 cm debajo de la superficie hay una capa de gelisuelo en algunos lugares.
Al nordeste de Stornes, aproximadamente a 69o31’48”S 76o07E, hay un afloramiento de sedimento marino posdeposicional del plioceno (4,5-3,8 Ma). Estos sedimentos, con un espesor máximo de 40 cm, ocupan un terreno de aluvión estrecho a unos 55 m sobre el nivel del mar. Allí se han encontrado foraminíferos abundantes y bien conservados, así como diatomeas y moluscos no tan bien conservados.
4.3.3 Lagos
Las colinas de Larsemann contienen más de 150 lagos con diferentes grados de salinidad, desde agua dulce hasta levemente salada, y tamaños, desde estanques poco profundos hasta cuencas hechas más profundas por el hielo, si bien en general son pequeñas (5.000-30.000 m2) y poco profundas (2-5 m). La superficie de los lagos se congela en invierno y se deshiela en la mayoría de los casos durante un máximo de dos meses en verano, lo cual permite que el agua se mezcle bien como consecuencia de la acción de los vientos catabáticos que soplan regularmente. A la mayoría de los lagos llega agua de deshielo de nieve y algunos tienen cursos de agua de ingreso y de salida que fluyen constantemente durante el verano y sirven de hábitat para crustáceos, diatomeas y rotíferos; estos cursos de agua son particularmente evidentes en la península Stornes.

Las pequeñas cuencas y las aguas prácticamente prístinas hacen que los lagos de las colinas de Larsemann sean especialmente susceptibles al impacto de las actividades humanas. La investigación ha revelado que varios lagos en el oeste de la península Broknes, en las inmediaciones de las zonas de la estación y la red de caminos de interconexión, han sufrido una modificación de las características químicas del agua y han recibido aportes de nutrientes, agua de deshielo y sedimentos. Si bien estos lagos revelan claramente impactos humanos, la mayoría de los lagos de la península Broknes y los lagos de otras partes de la zona parecen estar en gran medida intactos.

4.3.4 Biota de los lagos y arroyos

La mayor parte del fitoplancton comprende nanoflagelados autotróficos, si bien muchos lagos presentan dinoflagelados, y una desmidácea que pertenece al género Cosmarium es un componente importante de al menos un lago. Los nanoflagelados heterotróficos son más comunes que los autotróficos, si bien la diversidad de especies es limitada (sólo tres o cuatro especies en la mayoría de los lagos), y abundan especialmente en lagos poco profundos (Parphysomonas es muy común). La cantidad de ciliados es pequeña, siendo Strombidium el más común, y en la mayoría de los lagos se encuentra también una especie de Holyophyra . Los rotíferos están presentes esporádicamente en algunos lagos y el cladocerano Daphniopsis studeri está extendido pero en cantidades pequeñas.

La característica biótica más obvia que se observa en casi todos los lagos es una alfombra de cianobacterias verde azulada extensa, que se ha acumulado desde el retroceso del hielo y, en consecuencia, es más densa en las islas y más delgada en los lagos más recientes contiguos a la meseta polar. Estos tapetes de cianobacterias tienen densidades excepcionales de hasta 1 m, inusuales normalmente en otros sistemas antárticos de agua dulce, y están distribuidos ampliamente también en arroyos y zonas húmedas de filtraciones. 

4.3.5 Aves marinas
En las colinas de Larsemann se reproducen tres especies de aves marinas (skúas antárticas, petreles blancos y petreles de Wilson). En el caso de Broknes, se documentan cantidades y lugares aproximados de parejas reproductoras, en especial al este de la península, pero en el resto de la zona la distribución es incierta. 

Entre mediados de octubre y principios de abril hay skúas polares (Catharacta maccormicki), con casi 17 parejas reproductoras que anidan en Broknes y cantidades similares de aves no reproductoras.  

En fragmentos de roca subyacente protegidos, hendiduras, laderas de rocas grandes y derrumbes se encuentran nidos de petrel blanco (Pagodroma nivea) y petrel de Wilson (Oceanites oceanicus), los cuales suelen estar ocupados desde octubre a febrero. En Broknes se encuentran entre 850 y 900 parejas de petreles blancos y de 40 a 50 parejas de petreles de Wilson, con concentraciones de petreles blancos en el cerro Base y en los afloramientos rocosos adyacentes al glaciar Dålk al este y en la meseta en el sur.

A pesar del hábitat expuesto evidente, adecuado para la nidificación, no se encuentra ninguna colonia reproductora de pingüinos Adelia (Pygoscelis adeliae) en las colinas de Larsemann, posiblemente debido a la persistencia del hielo marino después del período de eclosión.  No obstante, durante el verano llegan aves para mudar de plumaje provenientes de colonias de los grupos de islas circundantes entre las islas Svenner y las islas Bølingen. Ocasionalmente también llegan pingüinos emperador (Aptenodytes forsteri) de la pingüinera de la bahía Amanda a 30 km al nordeste.

4.3.6 Focas

Las focas de Weddell (Leptonychotes weddelli) son numerosas en la costa de las colinas de Larsemann, donde usan el hielo marino de la zona para el nacimiento de los cachorros desde octubre y para mudar de pelo de fines de diciembre a marzo. Actualmente, la información sobre los lugares y los números es escasa, si bien se ha observado el nacimiento de cachorros de focas en el hielo marino contiguo a islas pequeñas al nordeste de Broknes oriental y la muda de pelo de grupos de focas en tierra cerca de la costa de Broknes junto a las estaciones y en rajaduras de marea en los fiordos al oeste. En reconocimientos aéreos durante el período de muda de pelo se han observado más de 1000 focas, con varios grupos grandes (de 50 a 100 focas) en tierra en el fiordo Thala y en hielo apilado justo al oeste de Stornes y muchos grupos más pequeños entre las islas frente a la costa y el hielo al nordeste de Broknes. Las focas cangrejeras (Lobodon carcinophagus) y las focas leopardo (Hydrurga leptonyx) también son visitantes ocasionales.

4.3.7 Microfauna terrestre
Se ha realizado poca investigación con respecto a los invertebrados terrestres en las colinas de Larsemann. Se sabe que están presentes cinco géneros de tardígrados terrestres (Hypsibius, Minibiotus, Diphascon, Milnesium y Pseudechiniscus), que abarcan seis especies, en lugares con vegetación. Los lagos y los cursos de agua ofrecen una serie de hábitats que contienen una fauna abundante y variada muy típica de la región antártica. Se han notificado diecisiete especies de rotíferos, tres tardígrados, dos artrópodos, dos protozoos, un platelminto y nematodos. El cladocerano Daphniopsis studeri, una de las pocas especies de crustáceos de agua dulce que se sabe que están presentes en los lagos del continente antártico, se ha identificado en la mayoría de los lagos de las colinas de Larsemann y es el animal más grande en estos sistemas.

4.3.8 Vegetación terrestre
El muestreo realizado desde las zonas costeras de los cerros Vestfold hasta las colinas de Larsemann indica que la flora de la costa Ingrid Christensen es relativamente uniforme y se limita a una distribución similar de briofitas, líquenes y algas terrestres. Aunque se han tomado pocas muestras, se cree que la naturaleza de la roca de basamento, la exposición relativamente reciente del casquete glacial y la dirección predominante del viento en la zona más extensa de la bahía Prydz contribuyen al hecho que menos de 1% de las colinas de Larsemann tiene cubierta vegetal. Se han observado cinco especies vasculares introducidas en las proximidades de los edificios de la estación, lo cual indica que el medio ambiente tolerará especies introducidas. 

Tierra adentro se encuentra la mayor parte de la vida terrestre, como musgos, líquenes e invertebrados acompañantes. Sin embargo, se sabe que hay grandes lechos de musgos en sitios protegidos de las islas de mayor superficie (en especial Kolløy y Sigdøy), asociados a los sitios de muda de plumaje de los pingüinos Adelia y los nunataks en el sudoeste. En la región se identificaron positivamente siete especies de musgos: Bryum pseudotriquetum, que es el más abundante, Grimmia antarctici, Grimmia lawiana, Ceratodon pupureus, Sarconeurum glaciale, Bryum algens y Bryum argentum.

La flora briofita comprende también la especie de agrimonia Cephaloziella exiliflora, que se encuentra en un afloramiento sin nombre al sur de Stornes y la cual se sabe que existe en otros cuatro lugares antárticos solamente. La cobertura de líquenes es considerable en el nordeste de Stornes y el cerro Law en Broknes y la flora de líquenes de la región comprende al menos 25 especies identificadas positivamente. Si bien no se han realizado estudios sistemáticos en la zona, el trabajo similar que se llevó a cabo en lugares cercanos de la costa Ingrid indican que no sería irrazonable suponer que las colinas de Larsemann tengan cerca de 200 grupos taxonómicos de algas no marinas  y de 100 a 120 grupos taxonómicos de hongos. 

4.4 Impacto de los seres humanos

Las actividades humanas anteriores y actuales en las colinas de Larsemann se concentran en la zona oriental de Broknes, donde hay tres estaciones muy cerca una de otra. 

Las zonas fuera de Broknes revelan muy poco impacto humano, con las marcas del relevamiento y el control fotográfico como las únicas características obvias introducidas. El mantenimiento de este estado bien conservado es una prioridad importante para la gestión de las colinas de Larsemann.

4.5 Acceso a la zona

4.5.1 Acceso por tierra 
En la parte oriental de Broknes se han establecido en total 15 km de caminos no sellados, hechos con materiales locales. Un camino principal de 6,7 km de longitud va desde Zhongshan, al norte, por el centro de la parte oriental de Broknes, conectando a cada una de las estaciones y suministrando acceso a la meseta continental en el sur. Este camino sigue de cerca la ruta más apropiada para evitar las cuencas lacustres y las pendientes empinadas. Hay cuatro secciones especialmente abruptas: un cerro de casi 0,5 km al sur de Zhongshan, una serie de pendientes empinadas entre Progress II y Law-Racovita, la sección del camino que recorre la ladera al oeste del lago Sibthorpe y el ascenso a la meseta cerca del glaciar Dålk. En la actualidad se está realizando un relevamiento para identificar una ruta mejor entre Law-Racovita y Progress. También se está investigando la alternativa de aplanar la pendiente. El kilómetro final de la ruta antes de ingresar a la meseta propiamente dicha está marcado con estacas cada 50 a 100 km. También hay rutas vehiculares en las inmediaciones de las estaciones Zhongshan y Progress II y una ruta de acceso corta que conecta a Law-Racovita con el camino principal. El acceso vehicular por superficies sin hielo dentro de la zona se restringirá a caminos exclusivamente y se tendrá especial cuidado cuando se recorran las secciones empinadas mencionadas.

Dentro de la zona es posible desplazarse por el hielo marino, ya que el hielo persiste en los fiordos y entre la costa y numerosas islas frente a la costa hasta bien entrado el verano. Las condiciones del hielo son variables en los bordes oriental y occidental de la zona debido a la presencia de glaciares, y en el desplazamiento por el hielo marino se deben tener en cuenta estas condiciones. En invierno, el acceso por el hielo marino a Zhongshan y Progress II es factible también por la playa al oeste de Zhongshan (69o22’30”S 76o21’33”E) o la playa contigua a Progress II (69o22’44”S 76o23’36”E), según las condiciones muy variables del hielo. Desde el hielo marino se llega al camino principal al sur de la sección empinada que está al sur de Progress II por la bahía más oriental del fiordo Nella (69o22’58”S 76o22’44”E) o por la caleta Seal (69o23’6”S 76o23’49”E). 
A la zona se puede llegar por el hielo de la meseta desde Davis en el nordeste (aproximadamente 330 km) y Mawson, en el oeste, siguiendo la ruta de travesía del glaciar Lambert (alrededor de 2.200 km). Esto comprende una ruta señalizada con estacas, que vira al norte en el marcador de 69o55’23”S, 76o29’49”E,  luego sigue una serie de estacas y balizas instaladas en tambores hacia el norte para conectarse con la principal ruta de acceso en la parte oriental de Broknes. 

4.5.2 Acceso por mar
Habida cuenta de las condiciones variables del hielo marino al nordeste de la parte oriental de Broknes, no se han designado fondeaderos o desembarcaderos para barcazas en la zona.  Las embarcaciones suelen amarrar aproximadamente a 5 millas náuticas frente a la costa, según las condiciones del hielo. En años anteriores se han utilizado tres sitios principales:

· la bahía situada aproximadamente a 250 m al nornordeste de Zhongshan, a 69o22’12”S 76o22’15”E, se ha utilizado frecuentemente en el pasado y comprende una abertura de unos 15 m entre los afloramientos rocosos y una gran zona plana en la costa para las operaciones vehiculares;

· la playa contigua a Progress II (69o22’44”S 76o23’53”E); 

· la playa al oeste de Zhongshan situada en el fiordo Nella (69o22’30”S 76o21’25”E). 

El acceso desde buques a la costa oriental de Broknes en lanchas es difícil y algunas veces imposible debido a los trozos de hielo que se encuentran incluso a  cientos de metros frente a la costa, transportados por los vientos prevalentes del nordeste. Por tanto, los helicópteros constituyen el único medio confiable para transportar personas y suministros a tierra rápidamente.

4.5.3 Acceso por aire
Para las operaciones generales de los helicópteros se usarán preferentemente los lugares para aterrizaje y reabastecimiento en Zhongshan, Progress II, Law-Racovita y Progress I. 

El lugar de aterrizaje para helicópteros en Zhongshan (69o22’44”S 76o21’32”E) es una plataforma de cemento circular de 15 m de diámetro con un mapa pintado de la Antártida, ubicada a aproximadamente 40 m al oeste del edificio principal de administración y comedor (mapa D). Hay otros sitios posibles de aterrizaje en las proximidades (no consolidados), aunque debido a las piedras sueltas en la superficie y la grava es preferible usar la plataforma. Los aterrizajes en general se hacen viajando hacia el edificio principal desde la dirección del lago, debido a los vientos prevalentes del nordeste.

El lugar de aterrizaje usual para helicópteros en Progress II (69o22’40”S 76o24’10”E) comprende una zona plana (~20 x 20 m) de suelo desnudo sin rocas grandes, contigua a un depósito grande de tambores de combustible con capacidad para 200 l, aproximadamente 250 m al norte del edificio más grande de la zona de la estación (mapa D). El complejo en construcción incluirá un helipuerto de cemento.

El lugar para el aterrizaje de helicópteros en Law-Racovita (69°23'20"S 76°22'55"E) es una zona plana ubicada a alrededor de 60 m al este de la base. Los helicópteros normalmente aterrizan de cara a los vientos prevalentes del nordeste.

En Progress I no hay un sitio de aterrizaje definido para los helicópteros pero los helicópteros australianos aterrizan junto al depósito de combustible (69°24'S 76°24'10"E).

Anteriormente en la región se realizaron infrecuentemente operaciones de aeronaves pequeñas de ala fija con esquíes y ruedas y son factibles en el hielo marino contiguo a las estaciones, si bien las condiciones del hielo varían anualmente y, debido a la proximidad a las colonias de fauna silvestre, son preferibles las operaciones sobre la meseta. Se han realizado aterrizajes cerca del sitio de la pista rusa anterior y la pista aérea de nieve compactada propuesta en 69o25’59”S 76o10’25”E. Debido a los vientos prevalentes del nordeste y una elevación leve en la superficie, es mejor aterrizar y despegar hacia el nordeste. Se deben escoger trayectorias de vuelos que eviten la fauna silvestre.

4.5.4 Acceso a pie
El acceso de peatones en la zona no está restringido, pero se debe realizar de acuerdo con el código de conducta ambiental adjunto (véase el apéndice 1). Si existiesen rutas establecidas evidentes para lugares visitados con frecuencia, deben utilizarse estas rutas a fin de reducir a un mínimo la perturbación física de la superficie terrestre y evitar la formación de otros senderos. En los casos en que la modificación de la superficie no sea obvia, se tomará la ruta más directa entre puntos y se tratará de evitar el uso repetitivo de la misma ruta y de evitar la vegetación y otras características vulnerables.

4.6 Estructuras situadas dentro de la zona y en sus proximidades
En la actualidad hay dos estaciones de investigación permanentes que funcionan todo el año (Zhongshan y Progress II) y una instalación de investigaciones de temporada (Law-Racovita) en la zona (mapa C). 

4.6.1 Zhongshan (República Popular de China)
Aspectos generales

La estación Zhongshan está situada en el extremo nordeste de Broknes oriental en 69°22'22"S 76°22'37"E, a aproximadamente 11 m sobre el nivel del mar. La estación fue establecida en la temporada de verano de 1988-1989 y ha operado ininterrumpidamente desde entonces para facilitar la actividad de investigación científica del programa antártico de China durante todo el año. 

Infraestructura de la estación

El personal de las estaciones consiste en unas 60 personas en verano y de 20 a 25 en invierno, con una capacidad máxima para 76. La estación comprende cinco edificios principales y varios más pequeños (mapa D). Por el camino principal desde la meseta se llega a Zhongshan en vehículo y una red de rutas vinculan los edificios principales en la zona de la estación. A 69°22'22"S 76°22'8"E, al oeste del edificio de la estación principal, se encuentra un helipuerto de cemento (véase la sección 4.5.3).

Abastecimiento y almacenamiento de combustible y electricidad 

Hay generadores diesel que suministran la energía eléctrica. El combustible se transfiere desde el buque en barcaza o tuberías, según las condiciones del hielo, y se almacena en tanques a granel en el extremo sur de la zona de la estación.  Por año se entregan entre 200.000 y 300.000 l de combustible a la estación.

Agua

El agua para la refrigeración de generadores y duchas se extra de un gran lago de montaña que está justo al oeste de la zona de la estación y el agua potable se extrae de un lago de montaña contiguo, más pequeño, alimentado por el deshielo de nieve en el verano y el deshielo de hielo o nieve en el invierno. Las aguas residuales se vierten en el océano después de pasar por una serie de tanques decantadores que aprovechan la fuerza de gravedad. 

Manejo de desechos

Los desechos combustibles se separan y se queman en un incinerador de alta temperatura que funciona con diesel. Debido a la cantidad de desechos combustibles producidos se requiere un ciclo de incineración cada tres a cuatro días en promedio y las cenizas se recogen y almacenan para su envío a China. Los residuos no combustibles se clasifican en categorías y se almacenan al sur de la central eléctrica para ser retirados en buque en la primera oportunidad.

Vehículos

Se usan vehículos en las inmediaciones de la estación y para el transporte de materiales a otros sitios de Broknes oriental por el camino principal. El mantenimiento de los vehículos, generadores e instrumentos se realiza en la central eléctrica o en el taller para vehículos. Los restos de combustible se envían de vuelta a China.

Reabastecimiento

El reabastecimiento se realiza en general una vez al año, en el verano. El cargamento se transporta a la costa en barcazas o trineos remolcados por vehículos de travesía. 

Comunicaciones

Las comunicaciones orales con China en gran medida se realizan por radio de onda corta y sistemas INMARSAT A, B y C equipados para enviar y recibir llamadas telefónicas, faxes, correo electrónico y datos científicos. Para las comunicaciones en la zona de la bahía Prydz se usa radio de HF y para las comunicaciones locales se usa radio de VHF. Un enlace radiotelefónico permite también el contacto con Davis (y por Davis a cualquier parte del mundo) y esto se usa para comunicar datos meteorológicos a diario. 
Actividades científicas

Los programas científicos llevados a cabo desde Zhongshan se basan en la estación, en gran medida, e incluyen meteorología, monitoreo del ozono, física de la atmósfera superior, observaciones aurorales, observaciones geomagnéticas (algunas en cooperación con el Programa Antártico Australiano), observaciones gravimétricas, sismología, procesamiento de imágenes de satélites en órbita polar del  NOAA, química atmosférica, teleobservación, mediciones con GPS y fisiología humana. Las actividades alejadas de las inmediaciones de la estación durante las temporadas con programas estivales de investigación comprenden evaluación y vigilancia medioambiental del hielo granular, suelo, agua de mar, agua dulce, musgos, líquenes, vida silvestre, geología, glaciología y ecosistemas de hielo marino.  Se han realizado también travesías tierra adentro para llevar a cabo estudios de geología, geodesia, glaciología y meteoritos.
4.6.2 Progress II (Rusia)
Aspectos generales

Progress II está ubicada en la parte oriental de Broknes, a aproximadamente 1 km al sur de Zhongshan, a 69°21'57"S 76°20'59"E. La estación se estableció en 1988 en una meseta a 300 m de la costa occidental de la bahía Dålk, a fin de facilitar el reabastecimiento desde buques y proporcionar un lugar más protegido que el proporcionado en Progress I (adyacente a la meseta de hielo). Progress II estuvo ocupada esporádicamente y se cerró durante el verano de 1993-1994, pero reabrió en la temporada de verano de 1997-1998 para funcionar como un establecimiento de investigación durante todo el año.

Infraestructura de la estación

La estación tiene capacidad para alrededor de 15 personas todo el año, pero desde 1989 la ocupación ha sido esporádica, con un máximo de 58 personas en el verano. La estación comprende 13 edificios principales (mapa E). Por el camino principal desde la meseta se llega a Progress II en vehículo y una red de rutas vincula los edificios principales en la zona de la estación. A 69°22'40"S 76°24'10"E, al noroeste del edificio de la estación principal, se encuentra un helipuerto de cemento (véase la sección 4.5.3).

Abastecimiento y almacenamiento de combustible y electricidad 

Tres generadores diesel suministran la energía eléctrica. Los generadores son alimentados con combustible de dos tanques contiguos a la central eléctrica, los cuales son llenados por un tanque sobre ruedas con combustible de los tanques a granel situados en la costa, entre Progress II y Zhongshan. Se usa gas para cocinar y termotanques para calefaccionar los edificios.

Agua

El agua potable se extrae de un lago pequeño al noroeste de la zona de la estación en verano y del lago Progreso, cerca de la meseta, en invierno. El agua de cualquiera de los dos lagos se transporta a la estación en un tanque de agua y se almacena en un tanque grande contiguo al edificio de comedor. En los últimos años, se ha obtenido agua dulce también del deshielo del hielo marino y de icebergs  pequeños cerca de la estación. En verano, el agua para lavar se extrae del lago Heart. Se ha instalado una planta de tratamiento del agua que utiliza el agua levemente salobre del lago Stepped.

Manejo de desechos

Los residuos pequeños, no inflamables, se compactan antes de retirarlos. Los residuos de cocina y los desechos combustibles se queman en un incinerador de alta temperatura. Las aguas residuales del edificio principal se tratan en una unidad electroquímica y se descargan a la bahía. 

En la playa contigua a la estación se almacenan residuos, desperdicios y desechos en mayor escala en tambores de 200 l para enviarlos a Rusia. La estación no tiene alcantarillado; los residuos humanos y los restos de cocina se almacenan también en tambores para enviarlos a Rusia.

Vehículos

En las inmediaciones de la estación se usan vehículos para recoger el agua y trasladar el combustible y los desechos, así como para transportar al personal y los equipos a Progress I y a la meseta. Algunos vehículos están estacionados en Progress I y en un destacamento pequeño al sur, para uso en operaciones en pistas de aterrizaje con nieve compactada. Varios vehículos grandes que no se usan están guardados también al oeste de la zona principal de la estación Progress I.

Reabastecimiento

Al cabo de la temporada de verano (de abril a mayo), se realiza el reabastecimiento mediante operaciones de barco a tierra en helicóptero. Se prefiere el hielo de gran espesor para que se pueda colocar la carga en los vehículos y llevarla directamente a la costa sobre el hielo marino.

Comunicaciones

Para el contacto con otras estaciones rusas se usan las comunicaciones de HF. Para las operaciones locales de aeronaves, embarcaciones y en el terreno se usan las comunicaciones de VHF. Los sistemas INMARSAT B y C e Iridium se usan para el contacto con Rusia y, ocasionalmente, con otras estaciones rusas.

Actividades científicas

El propósito principal es utilizar Progreso II como una base de apoyo para las operaciones geológicas y glaciológicas en el interior de la Antártida. 

4.6.3 Law-Racovita (Australia-Rumania)
Aspectos generales

Law-Racovita está ubicada en el extremo sur de la parte oriental de Broknes, a aproximadamente 1 km al sur de Progreso II y 2 km al sur de Zhongshan, a 69º23'16"S 76º22'47"E. La base fue establecida en la temporada de verano de 1986-1987.

Infraestructura de la estación

Law-Racovita consiste en un edificio prefabricado para fines múltiples, cinco cabañas de fibra de vidrio e instalaciones sanitarias pequeñas.

Abastecimiento y almacenamiento de combustible y electricidad 

Un generador pequeño a gasolina suministra energía eléctrica y se pone en funcionamiento sólo cuando es necesario cargar baterías, etc. Un pequeño panel solar instalado sobre el techo de la cabaña principal carga las baterías de las radios de HF y VHF. Se usa gas para cocinar y calefaccionar la cabaña principal.

Agua

El agua potable y para lavar generalmente se obtiene durante el verano mediante la recolección y el derretimiento de nieve de un banco de nieve de las proximidades. El agua potable se recoge de un lago pequeño de montaña contiguo a la sección del camino que conecta a Law-Racovita con la ruta principal entre la sección nordeste de Broknes y la meseta.

Logística
Ocasionalmente se estacionan cuadriciclos en Law-Racovita para prestar asistencia a programas científicos durante el verano. El uso de estos vehículos está rigurosamente restringido a las rutas de acceso designadas. 

Law-Racovita puede recibir apoyo de Davis cuando se presenta la oportunidad (por helicóptero), de estaciones de las inmediaciones o de los buques que reabastecen a cualquiera de estas instalaciones.

Comunicaciones

Law-Racovita tiene radios de VHF.

Actividades científicas

Los proyectos de investigación de verano han incluido estudios de la historia glacial de la zona, geología, geomorfología, hidrología, limnología y biología, además de estudios de los impactos humanos que comprenden la contaminación y la eutroficación de lagos y suelos y la introducción de especies.

4.6.4 Sitio de la pista de aterrizaje de nieve compactada e instalaciones conexas (Rusia)
Al sitio propuesto para la pista de aterrizaje, a alrededor de 5 km al sur de Progress II y en dirección SO-NE de 69°25'43"S, 76°20'36"E a 69°26'51"S, 76°17'18"E, se llega por la ruta de acceso en la meseta sin hielo y el comienzo de la ruta de travesía al interior. Actualmente hay dos cabañas de campaña en el afloramiento rocoso al sur contiguo a la ruta, a casi 2 km al norte de la pista a 69º24'39"S, 76º20'15"E. 

4.6.5 Estructuras menores 
Progress I

En 1987 y 1988, el personal de invernada de Progress (69°24'S 76°24'E) consistía en 16 personas. En 1991-1992 se desmanteló parcialmente y se retiró. En el sitio aún queda un edificio que funciona, también utilizado para almacenar equipos para la construcción de la pista de aterrizaje rusa y tambores de combustible. En las inmediaciones se almacenan trineos de travesía, camionetas de travesía y un depósito de tambores de combustible chinos que abastece a los vehículos de travesía. Australia también conserva un depósito de combustible para aviones cerca de Progress I (69°23'56"S 76°24'37"E). Otra cabaña y zona de almacenamiento de vehículos rusa para la construcción de la pista de aterrizaje se sitúan en el afloramiento rocoso más al sur, al oeste de la ruta vehicular marcada con estacas hasta la meseta, a casi 1 km después de Progress I (69°24'43"S 76°24'35"E).

Sitios de monitoreo
En 1990, se estableció un sitio de monitoreo a largo plazo, aproximadamente a 250 m al nordeste de Law-Racovita, con el propósito de medir la tasa de descenso de la superficie a raíz de la abrasión eólica y el desgaste salino. El sitio está en un gneis amarillo expuesto de textura gruesa, y comprende 24 sitios de microerosión marcados por anillos pintados de amarillo. Debido a la naturaleza de este estudio, no debe recorrerse el sitio a pie, dado que esto afectará las mediciones de la erosión natural. No se favorece la práctica de usar pintura u otros medios permanentes para marcar los sitios, con lo cual es preferible obtener la ubicación por GPS.

En la bahía más al este del fiordo Nella, a 41,8 m de un punto de referencia conocido en la costa (69°23'2"S 76°22'19"E), se encuentra un mareógrafo para medir la variación en el nivel medio del mar.

Monumentos

Hay un mojón colocado el 8 de febrero de 1958 en conmemoración de la primera visita de las Expediciones Nacionales Australianas de Investigaciones Antárticas (ANARE) a las colinas de Larsemann en el punto más alto de la isla Knuckey (69°23'12"S 76°3'55"E), la más grande de un grupo de tres islas que se encuentran a alrededor de 1,1 km al noroeste de Stornes. El montículo contiene una nota, guardada en una funda plástico dentro de un jarro de vidrio, con los nombres de los expedicionarios.

En el cerro que da a la costa norte de la caleta Seal, a 69°22'58”S, 76°23'49”E, se sitúa la tumba de un expedicionario ruso que falleció en julio de 1998. El sitio comprende un cofre de acero con una placa, rodeado por una barandilla baja de metal. A los pies del cofre una lápida muestra una imagen del expedicionario.

Hay un monumento en la ladera norte del cerro, en el extremo norte de la parte oriental de Broknes, al norte de Zhongshan. Este sitio es un monumento a un vicepresidente de la Administración Ártica y Antártica China y comprende un monumento de cemento orientado hacia el norte, en dirección a la isla Manning, que contiene parte de las cenizas del vicepresidente fallecido.

Otras estructuras menores

En una caja de plástico en la cumbre del pico Blundell en Stornes (69°6'14"S 76°6'14"E), el pico más alto de las colinas Larsemann, hay una cantidad muy pequeña de provisiones para emergencias. 

4.7 Ubicación de otras zonas protegidas

La única otra zona protegida en la región de la bahía Prydz es la ZAEP 143, llanura Marine (68°3'36"S 78°6'57"E), ubicada en la península Mule, cerros Vestfold, a aproximadamente 110 km al nordeste. El Sitio y Monumento Histórico (SMH) 6, rocas Walkabout (68°21'57"S 78°31'58"E), y el SMH 72, la caleta de las islas Tryne (68°21'57"S 78°24'E), también están en los cerros Vestfold.

5. Zonas especiales situadas dentro de la ZAEA 

Todas las actividades en la zona deberán cumplir las disposiciones del Protocolo al Tratado Antártico sobre Protección del Medio Ambiente y el código de conducta ambiental adjunto. Además, se definen cuatro zonas con restricciones para ciertas actividades, que se consideran necesarias para cumplir los objetivos de la administración de la zona.
5.1 Zona de instalaciones

La construcción de edificios e infraestructura conexa en la estación en la parte oriental de Broknes ha producido el mayor impacto en el medio ambiente de las colinas de Larsemann. No obstante, estos impactos se han limitado en gran medida a las zonas contiguas a la estación y las rutas de acceso. Dado que los lagos se reconocen como la característica ecológica más importante de la zona y son susceptibles al impacto de las actividades humanas realizadas dentro de los límites de la cuenca, la manera más apropiada de administrar las actividades en la zona es con un enfoque basado en la cuenca.
 Las estaciones permanentes actuales están bien situadas para limitar la propagación de los efectos ambientales, debido al aislamiento del resto de la zona, con la mayor parte de la infraestructura de la estación ubicada en cuencas de drenaje que desembocan en el mar.

A fin de garantizar el mantenimiento de esta situación, se definió una zona de instalaciones dentro de los límites de la ZAEA, que abarca la mayor parte de la parte oriental de Broknes. Los límites de la zona de instalaciones son el glaciar Dålk en el este, el mar en el norte, el margen occidental de las cuencas afectadas en el oeste y la meseta de hielo que incluye la pista de aterrizaje y la ruta de acceso al sur.  La instalación de infraestructura a largo plazo dentro de ZAEA se restringirá a cuencas de drenaje ya afectadas, sin lagos o que desembocan en el mar, en la zona de instalaciones.

5.2 Zona de helicópteros 

Las operaciones de helicópteros pueden perturbar la reproducción y la muda de pelo o plumaje de la fauna.  A fin de reducir a un mínimo tal perturbación, se recomienda que los helicópteros que operen en la zona tengan en cuenta la presencia de la fauna y mantengan la máxima distancia posible. Los pilotos deberán  tratar de no volar y aterrizar viento arriba de  las zonas de lagos y con vegetación. 

5.3 Zona magnética silenciosa

En Zhongshan se operan varios magnetómetros. En torno a los sensores de los magnetómetros de inducción se ha definido una zona circular con un radio de 80 m situada en el barranco al norte de la estación a 69°22'12"S 76°22'8"E y otra zona con un radio de 80 m del sistema de magnetómetros ubicado al oeste de los lagos que abastecen de agua y centrado en 69°22'22"S 76°21'46"E. Todos los materiales ferrosos se excluirán de estas zonas a fin de evitar la contaminación de las mediciones del campo magnético. El científico a cargo del experimento concederá el permiso necesario para ingresar a la zona magnética silenciosa. 

5.4 Zona restringida: Stornes 
La designación de Stornes como zona restringida responde al deseo de proteger esta península visitada con poca frecuencia y, por consiguiente, afectada mínimamente, e incluirla como un sitio de referencia para la comparación futura con Broknes. 

Stornes es singular también desde el punto de vista geológico y mineralógico debido al extenso desarrollo de un conjunto diverso de minerales de borosilicato y fosfato, con cinco y nueve especies, respectivamente. La prismatina y la grandidierita, borosilicatos relativamente raros, se encuentran en abundancia en cristales y segregaciones espectaculares en una amplia zona, en tanto que la wagnerita (fluorfosfato ferromagnesiano) forma nódulos espectaculares a nivel local y granos microscópicos a nivel regional. Stornes es la localidad tipo de cuatro minerales nuevos. La boralsilita (borosilicato de aluminio) fue descrita en 1998 y posteriormente se encontró en varios lugares de la península en 2003. Hasta la fecha se ha encontrado solamente en otro lugar del mundo. Se descubrieron tres minerales de fosfato nuevos en muestras obtenidas en 2003, que están describiéndose. Las asociaciones de borosilicato y fosfato se consideran científicamente significativas tanto por su variedad como por su origen. Una pregunta importante que se está abordando en las investigaciones en curso es qué procesos geológicos concentraron tanto el boro y el fósforo.

Los sedimentos de la parte nordeste de Stornes, aproximadamente a 69o25’S 76o0’E, contienen muchos foraminíferos, diatomeas y moluscos. Este lugar representa uno de solo dos sitios de la Antártida oriental con sedimentos que datan de este período. Los sedimentos son delgados y friables, con lo cual deben protegerse de la perturbación humana.  No obstante, una gran capa de nieve ha obstaculizado tentativas recientes de ubicar y delimitar de manera precisa el sitio.

Se ha iniciado el trabajo preparatorio para la posible designación de Stornes como zona antártica especialmente protegida.

6. Actividades de gestión 

La comunicación entre las Partes, entre el personal en el terreno, y entre el personal en el terreno y las oficinas nacionales será fundamental para la ejecución satisfactoria de las medidas de gestión en las colinas de Larsemann. Las Partes con programas de investigación en la zona se comprometen a garantizar la comunicación apropiada a nivel del programa nacional y a nivel del terreno. Las conversaciones anuales para examinar la ejecución del plan de gestión se sostendrán durante las reuniones anuales del Tratado.

Los jefes de las estaciones y las bases se reunirán también anualmente (si es factible logísticamente) y mantendrán comunicaciones orales durante el año sobre los aspectos que atañen a la gestión de las colinas de Larsemann. 

6.1 Logística e instalaciones
· Todo desarrollo de infraestructura en las zonas sin hielo se limitará a la sección de la parte oriental de Broknes que ya ha sido modificada por las actividades humanas y delimitada por la zona de instalaciones (véase sección 5.1). Esta restricción no se aplicará a las instalaciones para garantizar la seguridad de los trabajadores en el terreno.

· Se realizará una evaluación del impacto ambiental en virtud del artículo 8 del Protocolo antes de construir o modificar estructuras, y las Partes que propongan realizar tales actividades informarán a otras Partes que tengan programas de investigación activos en la zona. 

· Siempre que sea posible, se promoverá el uso cooperativo de infraestructura en vez de construir instalaciones separadas.

· Se considerarán los impactos de las estructuras artificiales en los valores silvestres y estéticos y, siempre que sea posible, se reducirán a un mínimo mediante la limitación de tales estructuras a zonas ya afectadas y  el emplazamiento de estructuras de manera que se reduzca al mínimo su visibilidad desde zonas circundantes. Se continuará la investigación para desarrollar más modelos de sistemas de información geográfica (GIS) que contribuyan a la evaluación de los impactos antes de que se realicen las actividades de construcción.

· Siempre que sea posible, las zonas de almacenamiento de combustible se ubicarán fuera de los límites de la cuenca lacustre.

· El uso de vehículos se reducirá a un mínimo y el uso esencial de vehículos se confinará a rutas designadas sin hielo, al hielo marino y al hielo de meseta.

· Se clausurarán las rutas vehiculares que no concuerden con las metas de este plan de gestión y se rehabilitará la zona afectada siempre que sea posible.

· En el uso de vehículos y en su planificación se tendrá en cuenta las distancias que se deben mantener de la fauna indicadas en el código de conducta ambiental.

· Se explorarán opciones de cooperación para la transferencia de personal, suministros y combustible.

· Cómo mínimo, las actividades de eliminación y manejo de desechos cumplirán las disposiciones del Anexo II al Protocolo.

· Los desechos y los equipos no utilizados serán retirados del Área del Tratado Antártico cuanto antes.

· Las Partes con programas activos de investigación en la zona formularán conjuntamente planes de contingencia para incidentes que puedan tener efectos adversos en el medio ambiente.

· La basura dispersada por el viento se recogerá regularmente y cada vez que se presente la oportunidad.

· Periódicamente se revisarán los equipos que se dejen en el terreno para decidir sobre su posible remoción y se evaluará su protección temporaria para impedir la dispersión por el viento e incidentes similares.

· Se investigará y avanzará en la rehabilitación de sitios modificados y en desuso, según corresponda. 

6.2 Especies introducidas y perturbación de la fauna y flora silvestres

· Como mínimo, las actividades cumplirán las disposiciones relativas a las especies introducidas y la conservación de la flora y la fauna que se estipulan en el Anexo II al Protocolo.

· Las Partes con programas de investigación activos en la zona formularán conjuntamente políticas y procedimientos de cuarentena para la zona.

· En la planificación y la realización de actividades en la zona se tendrá en cuenta la necesidad de mantener distancias apropiadas de la fauna.

6.3 Manejo de datos 

· Las Partes con programas de investigación activos en la zona elaborarán conjuntamente y contribuirán a una base de datos para almacenar información de gestión pertinente y registros de metadatos con el propósito de facilitar la planificación y la coordinación de actividades.

· Se tomarán iniciativas para aumentar el conocimiento de los valores ambientales de la zona y los impactos de las actividades humanas en los valores y para aplicar este conocimiento a la gestión ambiental de la zona.

6.4 Actividades científicas

· Siempre que sea posible se coordinarán las investigaciones científicas y se cooperará en la materia.

6.5 Monitoreo

· Las Partes con programas de investigación activos en la zona llevarán a cabo conjuntamente actividades de monitoreo para evaluar la efectividad del presente plan de gestión.

6.6 Monumentos

· Se administrarán las actividades a fin de garantizar la conservación de monumentos existentes cuando esta medida se considere deseable.

· Se prohibirá la colocación de otros mojones o monumentos fuera de la zona de instalaciones.

6.7 Intercambio de información

· A fin de afianzar la cooperación y la coordinación de actividades en la zona, evitar la duplicación y facilitar la consideración de los impactos acumulados, las Partes que desarrollan actividades en la zona:

· distribuirán a otras Partes activas en la zona detalles de las actividades que podrían repercutir en la operación de este plan de gestión (es decir, propuestas para retirarse de actividades de investigación o iniciar actividades nuevas, propuestas para construir instalaciones nuevas, información obtenida en relación con las visitas no gubernamentales, etc.); e

· presentarán informes al CPA sobre la ejecución y el mantenimiento de este plan de gestión.

· Otras Partes que propongan realizar actividades en la región, como grupos no gubernamentales, informarán como mínimo a una de las Partes activas en la ZAEA sobre sus intenciones en relación con las finalidades y los objetivos de este plan de gestión.
Apéndice 1. Código de conducta ambiental

Las acciones de cada persona contribuyen en gran medida a la protección del medio ambiente antártico. La finalidad de este código de conducta es proporcionar directrices generales para reducir a un mínimo el impacto ambiental en las colinas de Larsemann, especialmente de las actividades que se realicen lejos de las zonas principales de las estaciones.

Principios generales

· El medio ambiente antártico es muy susceptible al impacto de las actividades humanas y, en general, tiene una capacidad natural mucho menor para recuperarse de las perturbaciones que el medio ambiente de otros continentes, lo cual se debe tener en cuenta al realizar actividades sobre el terreno.

· Todo lo que se lleve al terreno deberá retirarse, incluidos los desechos humanos. Eso implica también evitar el uso o la dispersión de materiales foráneos que sean difíciles de recoger y retirar. Se recomienda dejar los envases y envoltorios innecesarios en la estación antes de salir, a fin de reducir a un mínimo los desechos que se lleven al terreno.

· Se podrán tomar o perturbar muestras biológicas o geológicas o artefactos fabricados por el hombre sólo con autorización previa y, si es necesario, de conformidad con un permiso.

· Siempre que sea posible, se debe indicar con exactitud el nombre del contacto, la ubicación (preferiblemente la posición de GPS) y pormenores sobre el uso en relación con todas las actividades sobre el terreno (como sitios de muestreo, campamentos, depósitos, derrames de combustible, marcadores, equipo, etc.) a fin de incorporar esta información en la base de datos sobre gestión.

· El propósito de este código de conducta ambiental es servir de guía para las actividades sobre el terreno, pero no se puede esperar que abarque todas las situaciones posibles, de modo que usted deberá tener siempre presente su responsabilidad y tratar de reducir a un mínimo su impacto en todos los aspectos del medio ambiente.

Viajes

· Algunas comunidades biológicas y formaciones geológicas son especialmente delicadas, incluso cuando están tapadas por la nieve. Preste atención y evite esos elementos al trasladarse a sitios sobre el terreno y entre ellos.

· El uso de vehículos y helicópteros debería limitarse a tareas indispensables a fin de reducir a un mínimo las emisiones atmosféricas, la formación de huellas, la perturbación física de la superficie del terreno o las comunidades biológicas, la perturbación de la flora y fauna silvestres, y la posibilidad de que se produzcan derrames de combustible.

· En los casos en que sea indispensable usar vehículos, el acceso debería limitarse al hielo marino, las mesetas y las rutas sin hielo designadas. Para el acceso a las instalaciones se deberían utilizar las rutas existentes.

· Se deberá llenar el tanque de combustible de los vehículos y demás equipo en la estación antes de salir, a fin de reducir la necesidad de reabastecerse de combustible sobre el terreno.

· Trate de no reabastecerse de combustible o cambiar el aceite cuando haya viento o en lugares donde los derrames accidentales puedan llegar a lagos, vegetación u otras áreas delicadas y use siempre bidones de combustible con boquilla y embudo.

· Al trasladarse a pie, siempre que sea posible use los senderos existentes y los cruces designados.

· Si no hay senderos, tome la ruta más directa que evite las áreas con vegetación y las formaciones geológicas delicadas, como pedregales, sedimentos, lechos de arroyos y bordes de lagos.

Fauna

· No alimente a la fauna.

· En el cuadro que figura a continuación se indica la distancia a la cual cabe prever una perturbación de la fauna. Al trasladarse a pie en torno a la fauna, guarde silencio, muévase lentamente, manténgase agachado y aléjese si es evidente que está perturbando a la fauna. 

Campamentos

· Siempre que sea posible se deberán usar las viviendas existentes.

· Si es necesario acampar, los campamentos deberán emplazarse lo más lejos posible del borde de los lagos, arroyos, sitios con vegetación y la fauna, a fin de evitar la contaminación y perturbación.

· Cerciórese de que el equipo y los suministros estén bien sujetos en todo momento para evitar que los animales hurguen en ellos en busca de comida o que sean dispersados por fuertes vientos.

· Recoja todos los desechos producidos en los campamentos, incluidos los desechos humanos y las aguas grises, y llévelos de vuelta a la estación para su posterior tratamiento o eliminación.

· Siempre que sea posible se deberán usar generadores solares o eólicos a fin de reducir a un mínimo el consumo de combustible.

Trabajo sobre el terreno

· Se deberá limpiar meticulosamente toda la ropa y el equipo antes de llevarlo a la Antártida y antes de trasladarse entre lugares de muestro, a fin de prevenir la contaminación, la contaminación cruzada, y la introducción y propagación de organismos foráneos.

· No construya montículos y reduzca a un mínimo el uso de otros objetos para marcar sitios. Esos marcadores deberán retirarse cuando concluya la tarea conexa.

· Si tiene un permiso para tomar muestras, cíñase al tamaño de la muestra especificado en el permiso y tome muestras del lugar menos conspicuo posible.

· Use siempre una tela o lámina protectora al tomar muestras del suelo y rellene las calicatas a fin de prevenir la erosión eólica y la dispersión de sedimentos más profundos.

· Tenga mucho cuidado al manipular productos químicos y combustible, y cerciórese de tener materiales apropiados para contener y absorber derrames.

· Reduzca a un mínimo el uso de agua y productos químicos líquidos que puedan contaminar los registros isotópicos y químicos del hielo de lagos y glaciares.

· A fin de prevenir la contaminación de los lagos o los efectos tóxicos en la biota de la superficie, no reintroduzca grandes cantidades de agua extraída de una capa inferior de la columna de agua. Los excedentes de agua y sedimentos deberán llevarse de vuelta a la estación a fin de eliminarlos correctamente o tratarlos.

· Cerciórese de que el equipo de muestreo esté bien amarrado y no deje nada congelado en el hielo que posteriormente pueda causar contaminación.

· No se lave, nade o bucee en los lagos. Estas actividades contaminan la masa de agua y perturban físicamente la columna de agua, las delicadas comunidades microbianas y los sedimentos.

Nota: Las directrices establecidas en este código de conducta ambiental no se aplicarán en situaciones de emergencia. Todas las actividades en las colinas de Larsemann deben ceñirse al plan de gestión de la Zona Antártica Especialmente Administrada (ZAEA). Tal como se requiere en el artículo 8 del Protocolo, todas las actividades deben ser objeto de una evaluación del impacto ambiental antes de su inicio.

Distancia a la cual cabe prever una perturbación de la fauna al acercarse a la fauna a pie

	   Especie
	Distancia (metros)

	   Petreles gigantes y albatros en temporada de cría

   o nidificación
	100 m

	   Pingüinos emperador
   (en colonias, apiñados, en fase de muda, con huevos

    o con pichones)
	50 m

	   Los demás pingüinos

   (en colonias, en fase de muda, con huevos o con pichones)
	30 m

	   Petreles paloma, petreles y skúas en nidos
   Focas con cachorros y cachorros solos
	20 m

	   Pingüinos no reproductores y focas adultas
	5 m


Distancia a la cual cabe prever una perturbación de la fauna al acercarse a la fauna en vehículos pequeños
 (por ejemplo, cuatriciclo y motonieve)

	   Toda la fauna
	150 m 


Distancia a la cual cabe prever una perturbación de la fauna al acercarse a la fauna en vehículos de oruga

	   Toda la fauna
	250 m 


Distancia a la cual cabe prever una perturbación de la fauna al acercarse a la fauna en aeronaves

	   Aves
	Vertical
Helicópteros monomotores
2.500 pies (~ 750 m) 
Helicópteros bimotores
5.000 pies (~1500 m) 

Horizontal  
½ milla náutica (~930 m) 

	   Focas
	Vertical y horizontal
Helicópteros monomotores
2.500 pies (~ 750 m) 
Helicópteros bimotores
5.000 pies (~1500 m) 
Aeronaves bimotores de ala fija
2.500 pies (~750 m) 


Apéndice 2: Información sobre los contactos en los programas nacionales
	Australia

Australian Antarctic Division

Channel Highway

Kingston

Tasmania 7050

Australia

Teléfono:
+61 (03) 6232 3209

Fax:

+61 (03) 6232 3357

Correo electrónico: 
epps@aad.gov.au

	Rumania

Romanian Antarctic Foundation

Romanian Polar Research Institute

1 Libertatii, Blvd

Bucarest -4

Rumania


Teléfono/fax:
0040213372986

Correo electrónico:  negoita_antarctic@yahoo.com



	República Popular China

The Chinese Arctic and Antarctic Administration

1 Fuxingmenwai Street

Beijing 100860

República Popular China

Teléfono:
+86 10 6804 7750



Fax:

+86 10 6801 2776

Correo electrónico: 
chinare@263.net.cn


	Federación de Rusia
Russian Antarctic Expedition

The Arctic and Antarctic Research Institute

38 Bering Street

199397 San Petersburgo
Rusia


Teléfono:
+7 812 352 2930

Fax:

+7 812 352 3011

Correo electrónico: 
lukin@raexp.spb.su
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Apéndice 4: Mapas de las colinas de Larsemann

Mapa A. Características topográficas y físicas
Mapa B. Zonas de gestión y áreas sin hielo
Mapa C. Detalle de la parte norte de la zona de instalaciones
Mapa D. Zhongshan: edificios, instalaciones y zonas
Mapa E. Progress II: edificios, instalaciones y zonas
Pueden obtenerse mapas detallados de la región en el sitio web del Australian Antarctic Data Centre, en: http://aadc-maps.aad.gov.au/aadc/mapcat/search_mapcat.cfm
(referencias de los mapas: 13130 y 13135).
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